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Die Produktlinie systemat vereint Funktionalität mit  
Ästhetik. Klare Linien, zeitlose Designs und edle  
Materialien prägen die moderne Küche innen wie außen. 
Nachhaltigkeit spielt eine zentrale Rolle, natürliche Farben 
und energieoptimierte Elektrogeräte sind Must-haves. 
Eine Vielzahl an Neuheiten erwartet Sie: von integrierter 
Auszugsbeleuchtung über 61 cm Standardtiefe bis hin 
zur schmalsten Metallzarge beim SLD-Auszugssystem.  
Verwandeln Sie Ihre Küche in den Mittelpunkt Ihres  
Zuhauses!

systemat 2025 � 2026

Editorial
Stilbewusstsein in der Küche

De systemat-productlijn combineert functionaliteit met 
esthetiek. Strakke lijnen, tijdloze ontwerpen en 昀椀jne  
materialen kenmerken de moderne keuken van binnen en 
van buiten. Duurzaamheid speelt een centrale rol, natuur-
lijke kleuren en energiegeoptimaliseerde elektrische ap-
paraten zijn must-haves. Er staan u een heleboel nieuwe 
functies te wachten: van geïntegreerde korfverlichting tot  
61 cm standaarddiepte tot het smalste metalen frame in 
het SLD-systeem. Maak uw keuken tot het middelpunt 
van uw huis!

La gamme de produits systemat allie fonctionnalité et  
esthétique. Des lignes épurées, des designs intemporels  
et des matériaux nobles caractérisent l‘intérieur et  
l‘extérieur des cuisines  modernes. La durabilité joue 
un rôle central, les couleurs naturelles et les appareils  
électriques optimisés en énergie sont incontournables. 
Une multitude de  nouveautés vous attendent : de  
l‘éclairage intégré des coulissants au châssis très étroit 
du système de tiroir SLD en passant par la profondeur  
standard de 61 cm. Faites de votre cuisine le coeur de  
votre maison !

Linia produktu systemat łączy funkcjonalność z estetyką. 
Klarowne linie, ponadczasowe wzornictwo i szlachetne 
materiały charakteryzują tą  nowocześnie zaprojektowaną 
kuchnię zarówno od strony wewnętrznej jak i zewnętrznej. 
Kluczową rolę odgrywa zrównoważony rozwój,  
a kolorystyka w barwach natury i zoptymalizowane  
energetycznie aksesoria elektryczne są obowiązującymi 
must-haves. Czeka na Państwa wiele nowych  funkcji: od 
zintegrowanego oświetlenia szu昀氀ad głębokich, poprzez 
standardową głębokość 61 cm po najcieńszą metalową 
szu昀氀kadę systemu SLD. Przekształćcie Państwo swoją 
kuchnię w centrum Waszego domu!
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Zeitlose Werte neu interpretiert 
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Eine besondere Küche, die traditionelle Handwerkskunst 
mit modernem Design auf faszinierende Weise verbindet. 
Das Wiener Ge昀氀echt verleiht den Fronten einen nostal-
gischen Touch, während die klare Linienführung und die 
matt beleuchteten Kehlleisten für zeitgemäße Eleganz 
stehen. Erinnert an vergangene Zeiten: Die integrierte 
Durchreiche gibt freien Blick in die Natur. Ein Meisterwerk 
stilvoller Küchenarchitektur. Besonderes Merkmal auch 
hier: der 61 cm tiefe Korpus bietet viel Platz im Auszug.

Een bijzondere keuken die traditioneel vakmanschap op 
fascinerende wijze combineert met modern design. Het 
Weense vlechtwerk geeft de fronten een nostalgisch 
tintje, terwijl de strakke lijnen en mat verlichte keel- 
lijsten staan voor hedendaagse elegantie. Doet denken 
aan vervlogen tijden: het geïntegreerde luik biedt een 
vrij uitzicht op de natuur. Een meesterwerk van stijlvolle  
keukenarchitectuur. Nog een bijzonderheid: de 61 cm  
diepe korpus biedt veel ruimte in de korven.

Une cuisine originale qui allie de manière fascinante  
l‘artisanat traditionnel et le design moderne. Le tissage 
viennois confère aux façades une touche nostalgique,  
tandis que les lignes épurées et les gorges éclairées  
mates sont synonymes d‘élégance contemporaine. Évoque 
le passé : le passe-plat intégré offre une vue dégagée 
sur la nature. Un chef-d‘oeuvre d‘architecture de cuisine  
élégante. Caractéristique particulière ici aussi : le caisson 
de 61 cm de profondeur offre un vaste espace dans le 
coulissant.

Wyjątkowa kuchnia, która w fascynujący sposób łączy 
tradycyjną sztukę rzemieślniczą z nowoczesnym wzor-
nictwem. Wiedeńska plecionka nadaje frontom nostal- 
giczny touch, a klarowne linie i matowo podświetlane  
listwy podchwytowe to elementy współczesnej ele- 
gancji. Nawiązanie do czasów minionych: Wkompono- 
wane okno zapewnia niezakłócony widok na naturę. 
Arcydzieło stylowej architektury kuchennej. Kolejna cecha 
szczególna: korpus o głębokości 61 cm oferuje dużo  
miejsca w szu昀氀adach głębokich.

Zeitlose Werte neu interpretiert 

Neu gedacht,  
neu gemacht 
Eiche-elegant und Eiche-schwarz

 
Eiche-elegant | Eiche-schwarz 

Eiken elegant | Eiken-zwart 

Chêne élégant | Chêne noir
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Zeitlose Werte neu interpretiert 

Funktionalität  
und Eleganz
Tandem-Schwenkauszug und Designkorpus in Titan

Der Tandem-Schwenkauszug  im Hochschrank verbindet 
optimale Handhabung mit Ästhetik in Perfektion. Mit einer 
eleganten Ober昀氀äche und nahtloser Mechanik bietet er 
nicht nur maximalen Stauraum, sondern auch ein exklu- 
sives Erlebnis. Die hochwertige Beschichtung verleiht 
dem Auszug zeitlose Eleganz, der Designkorpus in Titan 
ist eine stilvolle Ergänzung für jede moderne Küche.

De tandem zwenkkorf in de hoge kast combineert  
optimale bediening met perfecte esthetiek. Met een  
elegant oppervlak en naadloos mechanisme biedt het niet 
alleen maximale opbergruimte, maar ook een exclusieve 
ervaring. De hoogwaardige coating geeft de korf een tijd- 
loze elegantie, terwijl de designbehuizing in titaan een 
stijlvolle toevoeging is aan elke moderne keuken.

Le coulissant pivotant Tandem de l´armoire allie à la  
perfection maniabilité optimale et esthétique. Avec une 
surface élégante et un mécanisme sans soudure, il offre 
non seulement un espace de rangement maximal, mais 
aussi une expérience exclusive. Le revêtement de grande 
qualité confère au coulissant une élégance intemporelle 
et le caisson en titane est le complément élégant de toute 
cuisine moderne.

Wysuwne cargo tandem w sza昀椀e wysokiej łączy 
optymalną obsługę z perfekcyjną  estetyką. Dzięki ele-
ganckiej powierzchni  i płynnemu mechanizmowi oferuje 
nie tylko  maksymalną przestrzeń do przechowywania, 
ale także ekskluzywne wrażenia. Wysokiej jakości 
powłoka nadaje wysuwanym elementom ponadczasową 
elegancję, a designerski korpus w kolorze titan stanowi 
stylowe uzupełnienie każdej nowoczesnej kuchni.
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Zeitlose Werte neu interpretiert 

Smarte Türlösung:  
Pocket Doors
Platzsparend und besonders

In offenen und modernen Wohnkonzepten 
sind Pocket Doors eine elegante und platzspa-
rende Lösung. Sie fungieren als edle Raum- 
teiler und verbergen gekonnt Arbeits昀氀äche 
und Stauraum. Die Schiebetüren verschwin-
den unsichtbar in einer Wandtasche und 
schaffen so mehr Platz und Flexibilität. Pocket 
Doors verbinden Funktionalität mit stilvollem 
Design und durch den harmonisch passenden 
Korpus in Feineiche-natur verleihen sie jedem 
Zuhause eine cleane und vornehme Ästhetik.

Pocketdeuren zijn een elegante en ruimtebe- 
sparende oplossing in open en moderne 
woonconcepten. Ze fungeren als elegante  
ruimteverdelers en verbergen vakkundig werk-
oppervlakken en opbergruimte. De schuif- 
deuren verdwijnen onzichtbaar in een muurvak, 
waardoor er meer ruimte en 昀氀exibiliteit  
ontstaat. Pocketdeuren combineren functio-
naliteit met stijlvol design en de harmonisch 
bijpassende korpus in 昀椀jn eiken natuur geeft 
elk huis een strakke en elegante esthetiek.

Dans les intérieurs ouverts et modernes, 
les Pocket Doors constituent une solution  
légante et peu encombrante. Elles permettent
de séparer les espaces avec élégance et  
dissimulent habilement le plan de travail et 
l‘espace de rangement. Les portes coulis-
santes deviennent invisibles en disparaissant 
dans une poche murale, ce qui permet de 
gagner en espace et en 昀氀exibilité. Les Pocket 
Doors allient fonctionnalité et design élégant, 
et le caisson en chêne 昀椀n naturel assorti  
confère à chaque intérieur un style épuré et 
raf昀椀né.

Pocket Doors stanowią eleganckie rozwiąza- 
nie, które pozwala oszczędzić miejsce w otwar-
tych i nowoczesnych koncepcjach mieszka- 
niowych. Odgrywają one ważną rolę  w de昀椀ni- 
cji pomieszczeń i sprytnym  ukryciu powierzchni 
roboczych, a także miejsca do przechowy-
wania. Stanowiące część tej  koncepcji drzwi 
przesuwne znikają w kieszeni meblowej, zape- 
wniając elastyczność  i więcej przestrzeni. 
Drzwi kieszeniowe łączą funkcjonalność ze 
stylowym wzornictwem, a harmonijnie dopa-
sowany korpus z naturalnego szlachetnego 
dębu wprowadza czystą i dystyngowaną 
estetykę do każdego domu.
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Beton und Zement: Vielseitigkeit in Form gegossen

Stile, Farben und Materialien, die überraschen 

Eine starke Struktur  
als Basis

In dekorativen Küchengestaltungen lassen sich Beton und 
Zement auf vielfältige Art und Weise integrieren. Sie ver-
leihen Arbeitsplatten, Möbelfronten, Böden und Wänden 
einen modernen, industriellen Charakter. Dank ihrer Ro-
bustheit und Langlebigkeit sind diese Materialien ideal 
für beanspruchte Ober昀氀ächen geeignet. Mit verschiede-
nen Texturen und Farben lassen sich einzigartige, maß-
geschneiderte Designs realisieren, die Funktionalität und 
Stil vereinen.

Beton en cement kunnen op verschillende manieren in 
decoratieve keukenontwerpen worden geïntegreerd. Ze 
geven werkbladen, meubelfronten, vloeren en muren een 
modern, industrieel karakter. Dankzij hun robuustheid en 
duurzaamheid zijn deze materialen ideaal voor oppervlak-
ken die intensief worden gebruikt. Verschillende texturen 
en kleuren kunnen worden gebruikt om unieke, op maat 
gemaakte ontwerpen te maken die functionaliteit en stijl 
combineren.

Le béton et le ciment peuvent être intégrés de multiples 
manières dans les aménagements de cuisine décoratifs. 
Ils confèrent aux plans de travail, aux façades de meubles, 
aux sols et aux murs un caractère industriel moderne. 
Grâce à leur robustesse et à leur durabilité, ces matériaux
sont idéaux pour les surfaces sollicitées. Différentes  
textures et couleurs permettent de réaliser des designs 
sur mesure uniques, alliant fonctionnalité et style.

Beton i cement można wkomponować w dekoracyjne  
projekty kuchni na wiele sposobów. Dzięki nim blaty  
robocze, fronty mebli, podłogi i ściany zyskują  
nowoczesny industrialny charakter. Ich wytrzymałość  
i trwałość idealnie służy powierzchniom narażonym na 
intensywne użytkowanie. Różne tekstury i kolory można 
wykorzystać do tworzenia unikalnych niestandardowych 
projektów łączących w sobie funkcjonalność i styl.
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Stile, Farben und Materialien, die überraschen 
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Warmer P昀椀rsichton und kühles Beton-grau

Stile, Farben und Materialien, die überraschen 

Das Beste  
aus zwei Farbwelten

Dieses Sideboard mit seinem speziellen Farbton pro昀椀tiert 
vom Rouge-Effekt: Gezielt gesetzte Farbakzente lassen 
jeden Raum au昀氀eben. Besondere P昀椀rsichtöne verbreiten 
eine warme Stimmung und stehen in gewolltem Kontrast 
zu den Küchenfronten in kühler Betonoptik. Das moderne 
Sideboard bietet reichlich Stauraum und schafft ein reiz-
volles Ambiente. Es ist äußerst funktional – und visuell 
absolut ansprechend.

Dit sideboard met zijn speciale kleurschakering pro昀椀teert 
van het blusheffect: gerichte kleuraccenten verlevendigen 
elke kamer. Speciale perziktinten creëren een warme sfeer 
en vormen een bewust contrast met de keukenfronten in 
een koele betonlook. Het moderne sideboard biedt veel 
opbergruimte en creëert een charmante sfeer. Het is  
uiterst functioneel - en absoluut visueel aantrekkelijk.

Ce sideboard avec sa teinte particulière pro昀椀te de l´effet 
blush: des accents de couleur bien choisis égayent toutes
les pièces. Des tons pêche originaux créent une ambiance 
chaleureuse et contrastent délibérément avec les façades
de cuisine à l‘aspect béton froid. Ce sideboard moderne 
offre un grand espace de rangement et crée une ambiance
charmante. Il est extrêmement fonctionnel – et vraiment 
très beau.

Ten kredens w swoim indywidualnym odcieniu wzbogaca 
efektem różu: świadomie użyte akcenty kolorystyczne 
ożywią każde pomieszczenie. Szczególne  barwy  
brzoskwini emanują  ciepłą atmosferę, tworząc szczególny 
kontrast z frontami kuchennymi w optyce chłodnego 
betonu. Nowoczesny kredens oferuje dużo miejsca  do 
przechowywania i stwarza czarującą  przestrzeń. Jest  
niezwykle funkcjonalny - i wizualnie absolutnie atrakcyjny.

AV 6000 
NCS S5030-Y70R
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Graue Zementoptik als Statement für urbanes Flair. Die 
Fronten in dunkler  und heller Zementoptik präsentieren 
sich in charakteristisch rauer Struktur. Auf der texturierten 
Ober昀氀äche sind kleine Poren und Unebenheiten zu spü-
ren. Offene Regale mit beleuchteten Glasböden und 
schmalem Metallrahmen bieten zusätzliche Ablage昀氀äche. 
Ein ausgewogenes Zusammenspiel von Design und Funk-
tionalität für individuelles städtisches Wohnen.

Grijze cementlook als statement voor stedelijke 昀氀air. De 
fronten in een donkere en lichte cementlook hebben een 
karakteristieke ruwe textuur. Op het gestructureerde op-
pervlak zijn kleine poriën en oneffenheden voelbaar. Open 
regalen met verlichte glazen bodems en smalle metalen 
frames bieden extra opbergruimte. Een evenwichtig  
samenspel van design en functionaliteit voor individueel 
stedelijk wonen.

Un aspect ciment gris pour un charme urbain. Les façades 
aspect ciment foncé et clair se présentent dans une  
structure rugueuse caractéristique. La surface texturée 
présente des petits trous et des irrégularités. Des  
étagères ouvertes avec des tablettes en verre éclairées et 
un cadre métallique étroit offrent un espace de rangement 
supplémentaire. Un équilibre entre design et fonction- 
nalité pour un intérieur urbain personnalisé.

Szara cementowa optyka jako wyraz miejskiego stylu. 
Fronty w optyce ciemnego i jasnego cementu o charakter- 
ystycznej chropowatej teksturze. Na teksturowanej  
powierzchni można wyczuć małe pory i nierówności. Regał 
z podświetlanymi otwartymi szklanymi półkami i wąskimi 
metalowymi ramami zapewnia dodatkową przestrzeń 
do przechowywania. Zrównoważone połączenie designu 
i funkcjonalności dla zindywidualizowanego życia w 
mieście.

Zement trifft Design
Küche in neuem Look and Feel

 
Zement-hell Repro 

Cement licht repro 

Ciment clair repro.

 
Zement-dunkel Repro 

Cement grijs repro 

Ciment gris repro.

Stile, Farben und Materialien, die überraschen 
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Stile, Farben und Materialien, die überraschen 
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Eine Traumküche in zartem Granit-beige. Sie strahlt har-
monische Eleganz aus, die den Raum mit Wärme erfüllt. 
Die feinen, sanften Nuancen der beigen Granitoptik fügen 
sich herrlich ins lichtdurch昀氀utete Ambiente ein. Optisch 
eine zeitlose Schönheit, während die durchdachte Ge-
staltung Funktionalität und Stil nahtlos vereint. Hier trifft 
modernes Design auf klassische Anmut. Jeder Moment in 
dieser Küche wird zum Genuss für die Sinne.

Een droomkeuken in delicaat granietbeige. Het straalt  
harmonieuze elegantie uit die de kamer met warmte vult. 
De 昀椀jne, zachte nuances van het beige granieten uiterlijk 
passen prachtig in de lichtdoorstroomde ambiance. Een 
tijdloze visuele schoonheid, terwijl het geraf昀椀neerde  
ontwerp functionaliteit en stijl naadloos combineert. Dit is 
waar modern design en klassieke gratie elkaar ontmoeten. 
Elk moment in deze keuken is een genot voor de zintuigen.

Une cuisine de rêve en granit-beige délicat. Elle dégage 
une élégance harmonieuse qui remplit la pièce de chaleur. 
Les nuances 昀椀nes et douces de l‘aspect granit beige  
s‘intègrent merveilleusement dans une ambiance  
lumineuse. Visuellement très belle, tandis que la con- 
ception bien pensée allie parfaitement fonctionnalité  
et style. Le design moderne s‘associe ici à l‘élégance clas-
sique. Chaque moment passé dans cette cuisine est un 
plaisir pour les sens.

Wymarzona kuchnia w delikatnym granitowym 
beżu. Emanuje harmonijną elegancją, która wypełnia  
pomieszczenie ciepłem. Delikatne, miękkie niuanse 
beżowego granitu pięknie wtapiają się  w zalaną światłem 
atmosferę. Ponadczasowe wizualne piękno, w którym  
wyra昀椀nowany design płynnie łączy funkcjonalność  
i styl. To tutaj nowoczesny design emanuje klasycznym 
wdziękiem. Każda chwila  w tej kuchni to przyjemność dla 
zmysłów.

Stile, Farben und Materialien, die überraschen 

Ein zarter  
Frischekick
Granit-beige Optik überzeugt auf ganzer Linie

AV 3050 
Granit-beige Repro 

Graniet beige repro 

Granit beige repro.

AV 6000 
Umbra-natur  

Omber natuur  

Terre d‘ombre naturelle
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Stile, Farben und Materialien, die überraschen 
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Stile, Farben und Materialien, die überraschen 
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Natürlich hochwertig: nachhaltiges Wohnen 

Steinstark  
für moderne Designs
Ein Erlebnis für alle Sinne

Stein und Steinfurnier revolutionieren die  
moderne Küchengestaltung. Die authentische 
Textur und das Farbspiel bringen die Natur  
direkt ins Zuhause. Steinfurnier, als leichte-
re Alternative, ermöglicht 昀氀exible Küchen- 
designs ohne Abstriche. Die Fronten und  
Arbeits昀氀ächen sind beständig, p昀氀egeleicht 
und verleihen jeder Küche einen zeitlosen, 
kraftvollen Charakter. Echter Stein in der  
Küche ist besonders – und überzeugt optisch 
wie haptisch.

Steen en steen昀椀neer betekenen een revolutie 
in het moderne keukenontwerp. De authen-
tieke textuur en het kleurenspel brengen de 
natuur direct in huis. Steen昀椀neer, als lichter 
alternatief, maakt 昀氀exibele keukenontwerpen 
zonder compromissen mogelijk. De fronten 
en werkbladen zijn duurzaam, gemakkelijk 
schoon te maken en geven elke keuken een 
tijdloos, krachtig karakter. Echte steen in de 
keuken is speciaal - en maakt zowel visueel 
als haptisch indruk.

La pierre et la pierre plaquée révolutionnent la 
conception de la cuisine moderne. La texture 
authentique et le jeu de couleurs font entrer la 
nature directement dans la maison. La pierre 
plaquée, alternative plus légère, permet des 
designs de cuisine 昀氀exibles. Les façades et 
les plans de travail sont résistants, faciles à  
entretenir et confèrent à chaque cuisine un  
caractère intemporel et puissant. La pierre 
véritable est spéciale dans la cuisine – et  
séduit par son aspect et son toucher.

Kamień i fornir kamienny rewolucjonizują  
nowoczesny design kuchni. Autentyczna  
faktura i gra kolorów wprowadzają naturę 
wprost do domu. Fornir kamienny, jako 
lżejsza alternatywa, umożliwia projektowanie  
kuchni w sposób elastyczny bez chodzenia 
na kompromis. Fronty i blaty są trwałe, łatwe  
w czyszczeniu i nadają każdej kuchni  
ponadczasowy charakter w mocnym  
wydaniu. Prawdziwy kamień w kuchni jest  
wyjątkowy - robi wrażenie zarówno wizualne, 
jak i dotykowe.











84 8585

Gutes bewahren – Neues gestalten

Exklusive Vielfalt: Design gekonnt kombiniert 

Exklusive Vielfalt: 
Materialien und Farben  
gekonnt kombiniert 

Klassische Eleganz in Verbindung mit modernen Akzenten 
erfreut sich außerordentlicher Beliebtheit. Traditionelles 
und Liebgewonnenes wird geschickt mit Zeitgenössi-
schem kombiniert. Die Farbauswahl ist oft dezent und be-
ruhigend, während edle Materialien wie Holz, Glas und 
hochwertige Ober昀氀ächen dominieren. Wir zeigen Ihnen 
gerne, wie moderne Küchen aussehen, die Vergangenheit 
und Gegenwart harmonisch vereinen.

Het combineren van klassieke elegantie met moderne  
accenten is erg populair. Het traditionele en geliefde 
wordt vakkundig gecombineerd met het hedendaagse. 
De kleurkeuze is vaak subtiel en rustgevend, terwijl 昀椀jne  
materialen zoals hout, glas en hoogwaardige opper- 
vlakken de boventoon voeren. Wij laten u graag zien hoe 
moderne keukens eruitzien die verleden en heden harmo-
nieus combineren.

Il est très à la mode de combiner l‘élégance classique avec 
des accents modernes. Il s‘agit de combiner habilement 
des éléments traditionnels et qui nous sont chers avec 
des éléments contemporains. Les couleurs choisies sont  
souvent sobres et apaisantes, tandis que les matériaux 
nobles, comme le bois ou le verre, et les 昀椀nitions de  
qualité dominent. Nous nous ferons un plaisir de vous 
montrer à quoi ressemblent les cuisines modernes qui  
allient harmonieusement le passé et le présent.

Połączenie klasycznej elegancji z nowoczesnymi akcentami 
jest niezwykle popularne. To, co tradycyjne i lubiane,  
zostaje umiejętnie połączone, z tym, co współczesne.  
Wybór kolorów jest często subtelny i stonowany,  
a dominują szlachetne materiały, takie jak drewno, 
szkło i wysokiej jakości powierzchnie.  Z przyjemnością 
pokażemy, jak wyglądają nowoczesne kuchnie, które  
harmonijnie łączą przeszłość z teraźniejszością.
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Farben, die sich nicht vordrängen, zeigen im Zusammen-
spiel ihr ganzes Können. Moderne Küchen in Schwarz 
und Beige verbreiten Ruhe und Gelassenheit. Sie sind 
beste Partner für Raumgestaltungen, die auf den Faktor 
Entspannung setzen. Die beiden Fronten im schmalen  
10 mm-Rahmen harmonieren perfekt mit der schönen 
Maserung der Ober昀氀ächen in Eiche-schwarz und dem Griff 
in Black Chrome.

Kleuren die niet op de voorgrond treden, komen volledig 
tot hun recht in combinatie met elkaar. Moderne keukens 
in zwart en beige stralen rust en sereniteit uit. Zij zijn de 
beste partners voor interieurontwerpen die gericht zijn 
op de ontspanningsfactor. Beide fronten in het smalle 
10mm-frame harmoniëren perfect met de mooie nerven 
van de oppervlakken in eiken zwart en de handgreep in 
zwart chroom.

Associez-les pour découvrir tout leur potentiel. Les  
cuisines modernes en noir et beige dégagent le calme et 
la sérénité. Elles sont idéales pour les aménagements  
intérieurs qui veulent avant tout inviter à la détente. Les 
deux façades au cadre étroit de 10 mm s‘harmonisent 
parfaitement avec les belles veinures des surfaces en 
chêne noir et la poignée en Black Chrome.

Kolory, które nie wysuwają się na pierwszy plan, pokazują 
swój pełny potencjał w połączeniu. Nowoczesne kuchnie 
w czerni i beżu emanują spokojem i pogodą. Kolory te są 
najlepszymi partnerami w projektowaniu wnętrz, które 
koncentrują się na czynniku relaksacyjnym. Oba fronty 
okolone wąską (10 mm) ramką doskonale harmonizują z 
pięknym usłojeniem powierzchni w kolorze czarnego dębu
i uchwytem w kolorze czarnego chromu.

Exklusive Vielfalt: Design gekonnt kombiniert 

Farbigkeit  
ist kein Muss
Schwarz und Beigebraun schaffen Flair

AV 6065 
Eiche-schwarz 

Eiken-zwart 

Chêne noir

AV 5065 
NCS S 5005-Y50R 
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Mit eleganten Schubkasteneinsätzen und raf昀椀nierten 
Auszugseinteilungen werden Auszüge zum Meisterwerk 
der Organisation. Wir bieten verschiedene Möglichkei-
ten, um Schubkästen und Auszüge individuell und stilvoll 
zu ordnen. Ob in Kunststoff oder Echtholz – hochwertige 
Materialien und durchdachtes Design sorgen dafür, dass 
alles seinen Platz 昀椀ndet – vom kleinsten Löffel bis zum 
größten Kochutensil. Darüber hinaus verfügen die Aus- 
züge über eine integrierte Auszugsbeleuchtung.

Exklusive Vielfalt: Design gekonnt kombiniert 

Innenleben für Auszüge 
und Schubkästen
Perfekte Einteilung mit System

Met elegante lade-inzetten en geraf昀椀neerde korf-indelingen 
worden korven een meesterwerk van organisatie. Wij 
bieden verschillende mogelijkheden om lades en korven 
individueel en stijlvol te organiseren. Of het nu van kunst-
stof of echt hout is – hoogwaardige materialen en een 
doordacht ontwerp zorgen ervoor dat alles zijn plaats 
heeft - van de kleinste lepel tot het grootste kookgerei. De 
korven hebben ook geïntegreerde korfverlichting.

Avec des compléments de tiroirs élégants et des  
séparateurs raf昀椀nés, les coulissants assurent une  
organisation parfaite. Nous proposons différentes 
possibilités pour organiser élégamment les tiroirs et  
coulissants à votre gré. Qu‘ils soient en plastique ou en 
bois véritable, les matériaux de grande qualité et le design 
bien pensé permettent à chaque objet de trouver sa place, 
de la plus petite des cuillères au plus grand des ustensiles 
de cuisine. Les coulissants disposent en outre d‘un  
éclairage intégré.

Dzięki eleganckim wkładom do szu昀氀ad i wyra昀椀nowanym 
podziałom szu昀氀ad głębokich, przestrzenie te stają się 
arcydziełem organizacji.  Oferujemy różne opcje indywi-
dualnej  i eleganckiej organizacji każdego rodzaju szu昀氀ad. 
Niezależnie od tego, czy są wykonane z tworzywa  sztucz- 
nego, czy z prawdziwego  drewna - wysokiej jakości 
materiały  i przemyślana konstrukcja zapewniają,  że 
wszystko ma tam swoje miejsce – od najmniejszej łyżeczki 
po największe przybory kuchenne. Szu昀氀ady głębokie mają 
również zintegrowane oświetlenie.

Metro Box

SLD Glas

Metro Glas
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Exklusive Vielfalt: Design gekonnt kombiniert 

Design-Revolution  
fürs Innenleben
Black Chrome zeigt Eleganz im Detail

Maskuline Ausstattungsdetails in Black  
Chrome vereinen Funktion und Stil auf höchs-
tem Niveau. Der dunkle, edle Glanz des  
Metalls setzt Maßstäbe und avanciert zum 
Liebling des modernen Interieurs. Durch-
dachte Details und hochwertige Verarbeitung 
verwandeln Schränke und Auszüge in wahre 
Designobjekte. Black Chrome setzt auch als 
Griffvariante elegante Akzente in exklusiven 
Küchen.

Mannelijke uitrustingsdetails in Black Chrome 
combineren functie en stijl op het hoogste 
niveau. De donkere, elegante glans van het 
metaal stelt normen en wordt de favoriet van 
moderne interieurs. Ver昀椀jnde details en hoog-
waardige afwerking maken van kasten en 
korven echte designobjecten. Black Chrome 
zet ook elegante accenten als greepvariant in 
exclusieve keukens.

Des détails masculins en Black Chrome allient 
fonctionnalité et style au plus haut niveau. 
L‘éclat raf昀椀né foncé du métal est une réfé- 
rence et devient le choix préféré des intérieurs 
modernes. Des détails bien pensés et une  
昀椀nition de qualité transforment les meubles et 
coulissants en de véritables objets de design. 
Sur les poignées, Black Chrome apporte  
également une touche d‘élégance aux cuisi-
nes exclusives.

Męskie detale wyposażenia w kolorze czarnego 
chromu łączą w sobie funkcjonalność i styl 
na najwyższym poziomie. Ciemny, elegancki 
połysk metalu wyznacza standardy i staje się  
popularnym akcentem nowoczesnych wnętrz. 
Dzięki wyra昀椀nowanym detalom i wysokiej 
jakości wykonaniu, szafki  i szu昀氀ady głębokie 
stają się prawdziwie designerskimi obiektami. 
Uchwyty w odcieniu czarnego chromu 
stanowią również elegancki akcent w eksklu-
zywnej kuchni.
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Exklusive Vielfalt: Design gekonnt kombiniert 
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Für einen großen Auftritt: Diese Küchengestaltung be-
eindruckt mit einer vertikalen Rillenfront aus feinstem 
Echtholzfurnier. Die natürliche Maserung des Holzes wird 
durch die feinen Rillen optisch hervorgehoben, was der 
Küche eine einzigartige Struktur und Tiefe verleiht. Die 
harmonische Kombination aus natürlichem Holz und Ele-
menten in Graphit schafft ein einladendes Ambiente.

Voor een grootse entree: dit keukenontwerp maakt indruk 
met een verticaal gegroefd front van het 昀椀jnste echte 
hout昀椀neer. De natuurlijke houtnerf wordt visueel be-
nadrukt door de 昀椀jne groeven, waardoor de keuken een  
unieke textuur en diepte krijgt. De harmonieuze combina-
tie van natuurlijk hout en elementen in gra昀椀et creëert een 
uitnodigende sfeer.

Pour faire une entrée remarquée : cette cuisine impres- 
sionne avec une façade à rainures verticales en placage de 
bois véritable très 昀椀n. Le grain naturel du bois est visuel-
lement mis en valeur par les 昀椀nes rainures, ce qui confère 
à la cuisine une structure unique et de la profondeur. La 
combinaison harmonieuse de bois naturel et d‘éléments 
en graphite crée une ambiance accueillante.

Na wielki występ: ten projekt kuchni zachwyca pionowo 
rowkowanym frontem wykonanym ze szlachetnego, na-
turalnego forniru drewnianego. Drobne rowki podkreślają 
naturalne usłojenie drewna, wprowadzając do kuchni 
wyjątkową strukturę i głębię. Harmonijne połączenie 
naturalnego drewna i elementów w kolorze gra昀椀towym 
wprowadza gościnny nastrój.

Exklusive Vielfalt: Design gekonnt kombiniert 

Ein Hoch  
auf Holz
Vertikale Rillen überzeugen optisch und haptisch

 
Eiche-elegant  

Eiken elegant 

Eiken-zwart

 
Graphit 

Gra昀椀et 
Graphite
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Exklusive Vielfalt: Design gekonnt kombiniert 
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Der SlimLine Drawer, SLD-Auszugssystem genannt, bie-
tet ungeahnte Möglichkeiten. Etwas ganz Besonderes: die 
weltweit erste 8 Millimeter schmale Stahlzarge aus einem 
Guss, die integrierte Auszugsbeleuchtung sowie Korpus-
tiefen von 610 und 710 mm. Je weniger Raum die Technik 
einnimmt, desto mehr bleibt für’s Interieur und durch die 
Beleuchtung werden alle Utensilien perfekt in Szene ge-
setzt. 

De SlimLine Drawer, bekend als het SLD-uittreksysteem, 
biedt ongekende mogelijkheden. 's Werelds eerste 8 mm 
smalle stalen frame uit één gietstuk, geïntegreerde korf-
verlichting en korpusdieptes van 610 en 710 mm. Hoe 
minder ruimte de technologie inneemt, hoe meer er over-
blijft voor het interieur en hoe beter de verlichting alle  
gebruiksvoorwerpen tot hun recht laat komen. 

Le Slim-Line-Drawer, système de tiroir SLD, offre des 
possibilités insoupçonnées. C‘est le premier châssis en 
acier de 8 millimètres d‘épaisseur en une seule pièce au 
monde, l‘éclairage intégré des tiroirs et des profondeurs 
de corps de 610 et 710 mm. Moins la technique prend 
de place, plus il en reste pour l‘intérieur et l‘éclairage met 
parfaitement en valeur tous les ustensiles. 

SlimLine Drawer, znany jako system szu昀氀ad głębokich 
SLD, oferuje niewyobrażalne możliwości. Pierwsze na 
świecie wąskie stalowe boki o szerokości nie większej niż 
8 mm, z jednej formy,  zintegrowane oświetlenie i korpus  
o głębokości 610 mm lub 710 mm. Im mniej miejsca zaj-
muje technologia, tym większa przestrzeń do wykorzy-
stania we wnętrzu,  a oświetlenie idealnie wprowadza na 
scenę wszystkie utensylia.

Ausstattungen auf einen Blick 

SlimLine Drawer  
in neuer Dimension
Optimiertes Platzangebot mit integrierter Lichtquelle
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Ausstattungen auf einen Blick 

Designkorpus �
Farbharmonie rundum
Einheitliche Farbe ohne Kompromisse

Der neue Design-Korpus in Feineiche- 
natur besticht durch seine konsequente Farb-
gestaltung, die innen wie außen farbgleich ist. 
Diese durchgehende Farbharmonie verleiht 
Schränken und Auszügen eine besondere 
Eleganz und sorgt für ein einheitliches, hoch-
wertiges Erscheinungsbild. Kein Farbwechsel 
stört die Optik – der Korpus fügt sich nahtlos 
in jedes moderne Interieur ein. Der Design- 
korpus ist in den Farben Titan, Kristallweiß, 
Lichtgrau und neu in Feineiche-natur erhält-
lich.

De nieuwe designkorpus in 昀椀jn eiken natuur 
valt op door zijn consistente kleurenschema, 
dat van binnen en van buiten dezelfde kleur 
heeft. Deze doorlopende kleurenharmonie 
verleent kasten en korven een bijzondere 
elegantie en zorgt voor een uniforme, hoog-
waardige uitstraling. Geen kleurverandering 
verstoort het uiterlijk – de korpus past naad-
loos in elk modern interieur. De designkorpus 
is verkrijgbaar in de kleuren titaan, kristalwit, 
lichtgrijs en nu ook in 昀椀jn eiken natuur.

Le nouveau caisson design en chêne 昀椀n na-
turel se distingue par ses couleurs identiques 
à l‘intérieur et à l‘extérieur. Cette harmonie 
de couleur confère aux meubles et coulis-
sants une élégance particulière et crée un 
ensemble unique de grande qualité. Aucun  
changement de couleur ne vient perturber 
l‘esthétique – le caisson s‘intègre parfaite-
ment dans tous les intérieurs modernes. Le 
caisson design est disponible en titane, blanc 
cristal, gris clair et, nouveauté, chêne 昀椀n  
naturel.

Nowy korpus design w kolorze naturalnego, 
szlachetnego dębu wyróżnia się spójną 
kolorystyką - taką samą wewnątrz i na  
zewnątrz. Niezakłócona harmonia kolorów 
nadaje szafkom i szu昀氀adom wyjątkowej ele-
gancji i zapewnia spójny wysoki jakościowo 
wygląd. Żadna zmiana koloru nie zakłóca 
tej harmonii - a korpus płynnie wtapia się w 
każde nowoczesne wnętrze. Korpus design  
dostępny jest w kolorach titan, krystalicznej 
bieli, jasnoszarym - a teraz także w kolorze 
naturalnego, szlachetnego dębu.
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AV 6000 PG4 Mattlack | Matlak | Laque mate

Greige (ART)

Greige (ART)

Grège (ART)

Lichtgrau (ART)

Lichtgrijs (ART)

Gris clair (ART)

Polarweiß (ART)

Polarwit (ART)

Blanc polaire (ART)

Sandgrau (ART)

Zandgrijs (ART)

Gris sable (ART)

Kaschmir (ART)

Kashmir (ART)

Cachemire (ART)

Weiß (ART)

Wit (ART)

Blanc (ART)

Crema-magnolie (ART)

Crema-magnolia (ART)

Magnolia crème (ART)

Satin (ART)

Satijn (ART)

Satin (ART)

Kristallweiß (ART)

Kristalwit (ART)

Blanc cristal (ART)

Perlgrau (ART)

Parelgrijs (ART)

Gris perle (ART)

Umbra-natur (ART)

Omber natuur (ART)

Terre d‘ombre naturelle (ART)

Graphit (ART)

Gra昀椀et (ART)

Graphite (ART)

Schwarz (ART)

Zwart (ART)

Noir (ART)

Eukalyptus (ART)

Eucalyptus (ART)

Eucalyptus (ART)

Samtblau (ART)

Fluweelblauw (ART)

Bleu velours (ART)

Ausstattungen auf einen Blick 

AV 5035 PG5 Mattlack | Matlak | Laque mate

Kristallweiß 

Kristalwit 

Blanc cristal 

Crema-magnolie 

Crema-magnolia (ART)

Magnolia crème (ART)

Lichtgrau 

Lichtgrijs 

Gris clair 

Satin 

Satijn 

Satin 

Weiß 

Wit 

Blanc 

Perlgrau 

Parelgrijs 

Gris perle 

Samtblau 

Fluweelblauw 

Bleu velours 

Graphit 

Gra昀椀et 

Graphite 

Schwarz 

Zwart 

Noir 

Umbra-natur 

Omber natuur 

Terre d‘ombre naturelle 

Eukalyptus 

Eucalyptus 

Eucalyptus 

Kaschmir 

Kashmir 

Cachemire 

Greige 

Greige 

Grège 

Sandgrau 

Zandgrijs 

Gris sable 

Graphit (ART)

Gra昀椀et (ART)

Graphite (ART)

Schwarz (ART)

Zwart (ART)

Noir (ART)

AV 5045 PG5 Mattlack | Matlak | Laque mate

Greige (ART)

Greige (ART)

Grège (ART)

Kaschmir (ART)

Kashmir (ART)

Cachemire (ART)

Samtblau (ART)

Fluweelblauw (ART)

Bleu velours (ART)

Kristallweiß (ART)

Kristalwit (ART)

Blanc cristal (ART)

Satin (ART)

Satijn (ART)

Satin (ART)

Umbra-natur (ART)

Omber natuur (ART)

Terre d‘ombre naturelle (ART)

Lichtgrau (ART)

Lichtgrijs (ART)

Gris clair (ART)

Eukalyptus (ART)

Eucalyptus (ART)

Eucalyptus (ART)

Sandgrau (ART)

Zandgrijs (ART)

Gris sable (ART)

Weiß (ART)

Wit (ART)

Blanc (ART)

Perlgrau (ART)

Parelgrijs (ART)

Gris perle (ART)

Crema-magnolie (ART)

Crema-magnolia (ART)

Magnolia crème (ART)
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AV 6035 PG6
Echtholz lackiert | Echthout gelakt |  

Bois véritable laqué

Lichtgrau (ART)

Lichtgrijs (ART)

Gris clair (ART)

Perlgrau (ART)

Parelgrijs (ART)

Gris perle (ART)

Greige 

Greige 

Grège 

Kristallweiß

Kristalwit

Blanc cristal

Samtblau (ART)

Fluweelblauw (ART)

Bleu velours (ART)

Graphit (ART)

Gra昀椀et (ART)

Graphite (ART)

Schwarz (ART)

Zwart (ART)

Noir (ART)

Satin 

Satijn 

Satin 

Umbra-natur 

Omber natuur 

Terre d‘ombre naturelle 

Lichtgrau 

Lichtgrijs 

Gris clair 

Eukalyptus 

Eucalyptus 

Eucalyptus 

Kaschmir  

Kashmir 

Cachemire 

Achatblau

Agaatblauw

Bleu agate

Samtblau 

Fluweelblauw 

Bleu velours 

Graphit 

Gra昀椀et 

Graphite 

Pastellgrün

Pastelgroen

Vert pastel

Schwarz 

Zwart 

Noir 

Umbra-natur (ART)

Omber natuur (ART)

Terre d‘ombre naturelle 

Sandgrau 

Zandgrijs 

Gris sable 

Weiß

Wit

Blanc

Perlgrau 

Parelgrijs 

Gris perle 

Crema-magnolie 

Crema-magnolia 

Magnolia crème 

Eukalyptus (ART)

Eucalyptus (ART)

Eucalyptus (ART)

Kaschmir (ART)

Kashmir (ART)

Cachemire (ART)

Greige (ART)

Greige (ART)

Grège (ART)

Sandgrau (ART)

Zandgrijs (ART)

Gris sable (ART)

AV 5075 PG6 Mattlack | Matlak | Laque mate

Kristallweiß (ART)

Kristalwit (ART)

Blanc cristal (ART)

Crema-magnolie (ART)

Crema-magnolia (ART)

Magnolia crème (ART)

Satin (ART)

Satijn (ART)

Satin (ART)

Weiß (ART)

Wit (ART)

Blanc (ART)

Ausstattungen auf einen Blick 

Schwarz (ART)

Zwart (ART)

Noir (ART)

Sandgrau (ART)

Zandgrijs (ART)

Gris sable (ART)

Eukalyptus (ART)

Eucalyptus (ART)

Eucalyptus (ART)

Pastellgrün (ART)

Pastelgroen (ART)

Vert pastel (ART)

Perlgrau (ART)

Parelgrijs (ART)

Gris perle (ART)

Graphit (ART)

Gra昀椀et (ART)

Graphite (ART)

Samtblau (ART)

Fluweelblauw (ART)

Bleu velours (ART)

Greige (ART)

Greige (ART)

Grège (ART)

Achatblau (ART)

Agaatblauw (ART)

Bleu agate (ART)

Umbra-natur (ART)

Omber natuur (ART)

Terre d‘ombre naturelle (ART)

AV 6055 PG6
Echtholz lackiert | Echthout gelakt |  

Bois véritable laqué

Kristallweiß (ART)

Kristalwit (ART)

Blanc cristal (ART)

Crema-magnolie (ART)

Crema-magnolia (ART)

Magnolia crème (ART)

Lichtgrau (ART)

Lichtgrijs (ART)

Gris clair (ART)

Weiß (ART)

Wit (ART)

Blanc (ART)

Kaschmir (ART)

Kashmir (ART)

Cachemire (ART)

Satin (ART)

Satijn (ART)

Satin (ART)
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Wijzigingen in het programma, materiaal, uitvoering en  

afmetingen blijven voorbehouden. Inrichtingsvoorbeelden zijn  

vrijblijvend. Drukfouten voorbehouden. Met het verschijnen 

van deze katalogus verliezen alle vorige uitgaven hun geldig-

heid.

Sous réserve de modi昀椀cations de programmes, de matériaux 

et de dimensions. Exemples d’agencement non contractuels. 

Sous réserve d’erreurs éventuelles d’impression. La parution 

du présent catalogue annule et remplace tous les précédents.

Zastrzegamy sobie zmiany programów, materiałów, wykonań 

i wymiarów. Przedstawione aranżacje nie są wiążące. Zastrze-

gamy sobie możliwość korekty błędów. Z edycją tego katalogu 

tracą ważność katalogi poprzednie.

-

-






